
. PLOT: VERNIH DUŠ DAN. 
|udno, da smo v teh velikih časih začutili 

vsevprek grozno samoto in tesnobo. 
Vstajamo iz očiščevanja kakor okost­
njaki, brez mesa, brez pritiklin. Ali smo 

se ustrašili te strašne podobe? Resnica je, da ne 
gre beseda z ust. A v srcu je udušen klic, ki bi bil 
rad izgovorjen. 

Ko sem bil letos na grobovih, se mi je raz-
bolelo to čuvstvo do neskončne bridkosti. A ne 
takrat, ko se je množica jokala v genljivem raz­
položenju javne žalosti. Ob takih prilikah si člo­
vek nikdar ne utegne pogledati v globino svoje 
duše in se bo samo uril in naslajal v prijetnem 
stilu žalostnih fraz, kakor otrok, ki nima ničesar 
povedati in bi se rad naučil lepo govoriti. 

Stala je ob gomili, ob lesenem križu, zapu­

ščena in samotna ko človekova duša. Trenutek za 
trenutkom se je zakopala misel v blatno zemljo, 
odpirala rakve, drugo pod drugo, se sklanjala v 
zadnjo, v najglobljo in poljubljala krvavo lice . , . 

Mati, tvoj sin? 
»Da,« 
Vsa bolest neizgovorjene besede je planila iz 

srca in odrezala glas. A ni bilo solze, ne ene same 
solze v svetle, mrzlične oči. Mati, kdo ne bo vero­
val v tvojo bolečino! 

Samota, neskončna in nedoumljiva, je oklenila 
človekovo dušo. A če se boš še tako stisnil v 
svojo lupino in skrčil vanjo to ogromno bolest, ne 
boš iztisnil iz nje bisera, ne pristnega, ne umet­
nega. Ne moreš je ne uničiti, ne razmisliti, ne 
izgovoriti. 

TRISTIfl. 

i. 

Motto: Mecum tantum loquor . . . 
O mare, o litus, verum secretumque 
(Jtooostov, quam multa invenitis, 
quam multa dictatis! — 

C. Plinii Caecilii Secundi Ep. I. X. 

Udaril nas je Gospod in smo razkropljeni, 
v štiri vetrove zgubljeni 
kruh bridkosti jemo in pijemo iz studenca hrepenenja 
neznano spoznanje: Domovina, Domovina! 

Bratje in sestre: 
vidim vaše oči in slišim vaših misli odmev: 
roke vijete, solze lijete 
in vaša beseda je rdeča ko roža in trnjeva 
pod zelenim upanjem, 
Bratje in sestre: dan za dnem in noč za nočjo 
vaši vzdihi skozi moje srce gredo. — 

O, zbral bi vas — Jeremija — in vam pel pesem 
— molčim jo sam pri sebi v trpljenju: 
ponos je v njej in lepa je ko naše planine, 
vabljiva ko Brda in brajde Vipavske doline, 
žgoča ko skale našega Krasa v poletnem žarenju, 
in izzveni v orkan 



i 

Bratje in sestre: trpljenje je moč, 
bratje in sestre: v svetlo jutro pretaka se noč: 
Eno je, kar je in smo spoznali in nam ostane 
in zaceli rane: Domovina. 

II. 
O morje, morje! 
Val v val se preliva: 
pesem hrepenenja večnoživa, 
v zlatu solnčnih žarkov razigrana, 
s srebrom mesečine posejana, 
šumi ob bregove v bele domove 
lepih Vid in Jelvic 

O morje, morje, tvoje pesmi so dehteče rože; 
njih barv in vonja omamljen 
sem v širokem svetu daleč od tebe 
do smrti osamljen. 

III. 

Palma in lovor, oljka in trta 
— trpljenje in zmaga, mir in veselje 
od juga šumi, 
ko v zlatokrvavih vrhovih bukev 
jesen drhti. 

Jesen. 
Cas prebogate žetve: trpljenja, 
čas upapolne setve: življenja. 

MOJE ŽIVLJENJE. 
Pogledal sem hrepenenju do dna 
in gorje me je objelo 
trdo, ko da iz jekla se je vzelo, 
in iztisnilo zadnjo kapljo krvi iz srca. 

Tuja mi solza, neznan je vzdih: 
nem in tih 
ob trnju, ki rože krase ga, korakam 
in čas novemu hrepenenju čakam 

v težki veri: Je zapisano 
in do zadnjega ne bo izbrisano: 
Hrepenenja človeškega setev 
kali in gori v razočaranj pridušeno kletev: 

Trpljenje. 
Joža Lovrenčič. 

Joža Lovrenčič. 
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